
Aperitif

KADEWE SEASON SPRITZ *6� 10 

KaDeWe Crémant de Loire | aromatisierter Likör vom Weinbergpfirsich und Blütencordial
KaDeWe Crémant de Loire | artisanally infused liqueur of flat peach and blossom cordial

FERDINAND’S ROSÉ TONIC *6� 8 

Ferdinand’s Rosé Vermouth | Thomas Henry Tonic

KADEWE GIN & TONIC  *6� 9

KaDeWe Small Batch Gin | Thomas Henry Tonic | Limette
KaDeWe Small Batch Gin | Thomas Henry Tonic | lime	

KADEWE BLOODY MARY  *12, c, e, i, k, m3 	�  10

Brewdog Rogue Wave Vodka | Worcestershiresauce | Tabasco | Sojasauce | Wasabipaste | Senf | Salz | Pfeffer | Clamato Juice | Wasser
Brewdog Rogue Wave Vodka | Worcestershire sauce | Tabasco sauce | soy sauce | wasabi paste | mustard | salt | pepper 
Clamato juice | water

AVAA TONIC (alkoholfrei | non-alcoholic) *6� 7

Avaa Verjus | Thomas Henry Tonic

LAORI GIN & TONIC (alkoholfrei | non-alcoholic) *6� 7 

Laori Juniper No. 01 | Thomas Henry Tonic | Limette
Laori Juniper No. 01 | Thomas Henry Tonic | lime

*ZUSATZSTOFFE

1) 	 mit Konservierungsstoff(en)
2) 	 koffeinhaltig
3) 	 mit Antioxidationsmittel(n)
4) 	 geschwefelt
5) 	 mit Farbstoff(en)
6) 	 chininhaltig
7) 	 enthält eine Phenylalaninquelle
8) 	 mit Taurin
9) 	 geschwärzt
10) 	gewachst
11) 	mit Süßungsmittel(n)
12) 	mit Zuckerart(en) und Süßungsmittel(n)
13) 	mit Geschmacksverstärker
14) 	mit Phosphat
15) 	enthält gentechnisch veränderter Zutat(en)

*ADDITIVES

1) 	 with preservative(s)
2) 	 contains caffeine
3) 	 with antioxidant(s)
4) 	 sulphurated
5) 	 with colouring
6) 	 contains quinine
7) 	 contains aspartame (phenylalanine)
8) 	 with taurine
9) 	 blackened
10) 	waxed
11) 	with sweetener(s)
12) 	with sugar(s) and sweetener(s)
13) 	with flavour enhancer(s)
14) 	with phosphate
15) 	contains genetically modified ingredient(s)

*ALLERGENE

a) 	� enthält Sojabohnen und daraus hergestellte Produkte
b) 	� enthält Sesamsamen und daraus hergestellte Produkte
c)  	� enthält Senf und daraus hergestellte Produkte
d)  	� enthält Erdnüsse und daraus hergestellte Produkte
e)  	� enthält Sellerie und daraus hergestellte Produkte
f)  	� enthält Lupinen und daraus hergestellte Produkte
g)  	� enthält Eier und daraus hergestellte Produkte
h)  	� enthält Milch und daraus hergestellte Produkte (einschl. Laktose)
i)  	� enthält Fisch und daraus hergestellte Produkte
j)  	� enthält Krebstiere und daraus hergestellte Produkte
k)  	� enthält Weichtiere und daraus hergestellte Produkte
l)  	� enthält Schwefeldioxid und Sulfite in Konzentrationen von mehr als 10 mg/kg 

oder 10 mg/l, ausgedrückt in SO2
m)  	�enthält glutenhaltige Getreide und daraus hergestellte Produkte:
 	� m1) Weizen
 	� m2) Roggen
 	� m3) Gerste
 	� m4) Hafer
 	� m5) Dinkel
 	� m6) Kamut
n)  	�enthält Schalenfrüchte (Nüsse) und daraus hergestellte Produkte:
 	� n1) Mandeln
 	� n2) Haselnüsse
 	� n3) Walnüsse
 	� n4) Cashewnüsse
 	� n5) Pekannüsse
 	� n6) Paranüsse
 	� n7) Pistazien
 	� n8) Macadamianüsse

*ALLERGENS

a) 	� contains soybeans and products thereof
b)  	� contains sesame seeds and products thereof
c)  	� contains mustard and products thereof
d)  	� contains peanuts and products thereof
e) 	�  contains celery and products thereof
f)  	� contains lupins and products thereof
g)  	� contains eggs and products thereof
h)  	� contains milk and products thereof (including lactose)
i)  	� contains fish and products thereof
j)  	� contains crustaceans and products thereof
k)  	� contains molluscs and products thereof
l)  	� contains sulfur dioxide and sulphites at concentrations of more than 10 mg/kg 

or 10 mg/liter
m)  	�contains cereals containing gluten and products thereof:
 	� m1) wheat
 	� m2) rye
 	� m3) barley
 	� m4) oats
 	� m5) spelt
 	� m6) kamut
n) 	� contains nuts and products thereof:
 	� n1) almonds
 	� n2) hazelnuts
 	� n3) walnuts
 	� n4) cashew nuts
 	� n5) pecan
 	� n6) Brazil nuts
 	� n7) pistachio nuts
 	� n8) macadamia nuts

Zusatzstoffe & Allergene
Additives & Allergens

Irrtümer (Druckfehler) und Preisänderungen vorbehalten. Farbabweichungen sind möglich. Alle Preise verstehen sich inkl. MwSt.

Trotz sorgfältiger Herstellung unserer Gerichte und Getränke sowie Einhaltung der nötigen Hygienemaßnahmen, können neben den gekennzeichneten 
Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten sein, die im Produktionsprozess im Küchen- und Barbereich verwendet werden.
Despite the careful preparation of our food and beverages and compliance with the necessary hygiene measures, our dishes may contain traces of substances 
(in addition to the labelled ingredients) that are used in the kitchen and bar areas.



Champagner
Champagne *l

� 0,75 l

KADEWE CHAMPAGNER� 84

KADEWE CHAMPAGNER ROSÉ� 95 
�
RUINART BLANC DE BLANCS� 125

RUINART ROSÉ� 120

KRUG GRANDE CUVÉE� 300

KRUG ROSÉ� 400

0,1 l

13

15

19

19,50

50

Mineralwasser 
Mineral Water

Alkoholfreie Getränke
Non-alcoholic Beverages

	�  0,75 l

KADEWE BIO-MINERALWASSER 	 � 6,50

mit oder ohne Kohlensäure 
sparkling or still mineral water

FRISCHER APFELSAFT fresh apple juice	�  3,50

FRISCHER ORANGENSAFT fresh orange juice	 � 3,50

COCA-COLA *1, 2, 5					                          3

COCA-COLA ZERO *1, 2, 5, 7, 11					                          3	
          
THOMAS HENRY TONIC WATER *6					                          3	
�
THOMAS HENRY BOTANICAL TONIC *6					                          3

0,2 l

0,2 l

0,2 l

0,2 l

0,2 l

0,2 l

0,275 l

2, 90

Bei Fragen zu Allergenen, Lebensmittelintoleranzen und Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unser Team. Wir weisen Sie darauf 
hin, dass es sich bei den Grammangaben um das Rohgewicht des Produktes handelt. Alle Preise in Euro inklusive MwSt. 
For further information about allergies, food intolerances and food additives, please ask our staff. The listed grams refer to the 
approximate raw weight of the product. All prices in euros including VAT.



Digestif & Spirituosen

FEINBRENNEREI NIEDERFINOW MIRABELLE EDELBRAND 	  � 6

Mirabelle plum fruit spirit

FEINBRENNEREI NIEDERFINOW WILLIAMS CHRIST BIRNE EDELBRAND	�  6

Williams pear fruit spirit

KADEWE CRAFT  WODKA� 6

Berlin Craft Wodka

RICETTA ORIGINALE LICELLINO LIMONCELLO� 4,50 

Limoncello

FEINBRENNEREI ORANGEN GEIST� 7 

Orange fruit spirit

4 cl

4 cl

4 cl

4 cl

4 cl

CEVICHE VOM GEANGELTEN OSTSEEDORSCH  Ceviche of line-caught Baltic cod *i� 16

Limette | rote Zwiebel | Chioggia-Bete | Koriander | Chili
lime | red onion | chioggia beetroot | coriander | chili

SPICY GOMA WAKAME SALAT (VEGAN)  Spicy Goma Wakame Salad (vegan)* a, b, d, e, m, 1, 5, 13� 10

Meeresalgensalat | Sesamöl | Chili | Limette | Karotte | Erdnüsse | gerösteter Sesam
seaweed salad | sesame oil | lime | carrot | peanuts | roasted sesame seeds

WAHLWEISE MIT | OPTIONALLY WITH
Bigeye Gelbflossen-Thunfisch (80 g) | Ponzu *a, h, i� + 14
Bigeye Yellowfin Tuna (80 g) | ponzu

GRATINIERTE FINES DE CLAIRE AUSTER  | GRATINATED FINE DE CLAIRE OYSTER *g, h, j, k �   9

DAVID HERVÉ, SAINT-JUST-LUZAC, FRANCE						    
Champagner | Grönland-Shrimps | junger Blattspinat | Sauce Hollandaise
Champagne | Greenland shrimps | baby leaf spinach | Sauce Hollandaise

SPANISCHER PULPO  | SPAINISH PULPO*k, d, b� 16

Spanischer Pulpo | knusprig | Salat vom Chinakohl | Karotten | Koriander | Minze | Sesam
Chili | geröstete Erdnüsse | Limonen-Vinaigrette
Spanish pulpo | crunchy | chinese cabbage | carrot | cilantro | mint | sesame
chili | roasted peanuts | lime vinaigrette

AUSTER DES MONATS  | OYSTER OF THE MONTH �  14

Bitte fragen Sie unser Team, nach der aktuellen Spezialität des Monats.
Please ask our team which specialty we have on offer this month.

AUSTERNSÜPPCHEN | OYSTER SOUP*3, e, h, j, k   � 14

Kutterkrabben | Fenchel
prawns | fennel

Vorspeisen 
Starters

Bei Fragen zu Allergenen, Lebensmittelintoleranzen und Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unser Team. Wir weisen Sie darauf 
hin, dass es sich bei den Grammangaben um das Rohgewicht des Productes handelt. Alle Preise in Euro inklusive MwSt. 
For further information about allergies, food intolerances and food additives, please ask our staff. The listed grams refer to the 
approximate raw weight of the product. All prices in euros including VAT.



SEAFOOD TOWER *c, e, g, h, i, j, k, m1, m2  ab 2 Personen | for 2 people� pro Person | per person 85 

GEMISCHTE AUSTERN | MIXED OYSTERS 

Sylter Royal (2×) | La Perle de Noire (2×) 
Tsarskaya (2×) | Fines de Claire (2×)

MEERESFRÜCHTE | SEAFOOD

argentinische Rotgarnelen, Wildfang | karibische Languste | kanadischer Hummer
Argentinian wild-caught red prawns | Caribbean crayfish | Canadian lobster

SERVIERT MIT | SERVED WITH

Bio-Zitrone | Schalotten-Vinaigrette | Wasabi-Limetten-Mayonnaise | Cocktailsauce
organic lemon | shallot vinaigrette | wasabi lime mayonnaise | cocktail sauce

KADEWE GIN & TONIC  *6� 9

KaDeWe Small Batch Gin | Thomas Henry Tonic | Limette
KaDeWe Small Batch Gin | Thomas Henry Tonic | lime	

AVAA TONIC (alkoholfrei | non-alcoholic) *6� 7 

Avaa Verjus | Thomas Henry Tonic

LAORI GIN & TONIC (alkoholfrei | non-alcoholic) *6� 7 

Laori Juniper No. 01 | Thomas Henry Tonic | Limette
Laori Juniper No. 01 | Thomas Henry Tonic | lime

Bei Fragen zu Allergenen, Lebensmittelintoleranzen und Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unser Team. Wir weisen Sie darauf 
hin, dass es sich bei den Grammangaben um das Rohgewicht des Produktes handelt. Alle Preise in Euro inklusive MwSt. 
For further information about allergies, food intolerances and food additives, please ask our staff. The listed grams refer to the 
approximate raw weight of the product. All prices in euros including VAT.



Cocktails

KADEWE SEASON SPRITZ *6� 10 

KaDeWe Crémant de Loire | aromatisierter Likör vom Weinbergpfirsich und Blütencordial
KaDeWe Crémant de Loire | artisanally infused liqueur of flat peach and blossom cordial

FERDINAND’S ROSÉ TONIC *6� 8

Ferdinand’s Rosé Vermouth | Thomas Henry Tonic

KADEWE BLOODY MARY *12, c, e, i, k, m3� 10 

Brewdog Rogue Wave Vodka | Worcestershiresauce | Tabasco | Sojasauce | Wasabipaste | Senf | Salz | Pfeffer | Clamato Juice | Wasser
Brewdog Rogue Wave Vodka | Worcestershire sauce | Tabasco sauce | soy sauce | wasabi paste | mustard | salt | pepper   
Clamato juice | water

KADEWE ROYAL BERMUDA YACHTCLUB	� 13

Black Tot Rum | Veritas Blended Rum | Revolte Falernum | Vanillesirup | Angostura | Zitronensäure | Apfelsäure 
Dextrose | Fructose | Wasser
Black Tot Rum | Veritas Blended Rum | Revolte Falernum | vanilla syrup  | Angostura bitters | citric acid | malic acid  
dextrose | fructose | water

KADEWE POPPY P COLADA MILKPUNCH *12, h� 13

Gilka Kaiserkümmel | Pandan | Mohn | Triple Sec | frischer Ananassaft | Zitrone | Kokossirup | Petersilie | grüner Tee   
Kokosmilch | Vollmilch  
Gilka Kaiserkümmel spirit | pandan | poppy seeds | triple sec | fresh pineapple juice | lemon | coconut syrup | parsley | green tea  
coconut milk | milk
�

KADEWE SEAFOOD TOWER ROYAL *a, b, c, d, e, g, h, i, j, k, m, m1, m2, 1, 12, 13, 15  für 4 Personen | for 4 people� pro Person 149 

CHAMPAGNER R DE RUINART

1 Flasche Champagner 0,75 l
1 bottle of Champagne 0.75 l

AKI SELEKTION KAVIAR 

Kaviar vom italienischen Stör (125 g) | Blinis | Crème fraîche | gehacktes Ei | Schalotten | Schnittlauch
Italian sturgeon caviar (125 g) | blinis | crème fraîche | chopped egg | shallots | chives

BIGEYE-THUNFISCH TATAKI | BIGEYE TUNA TATAKI

Bigeye-Thunfisch | Ponzu 
Bigeye tuna | Ponzu

CEVICHE VOM GEANGELTEN OSTSEEDORSCH | CEVICHE OF LINE-CAUGHT BALTIC COD

Limette | rote Zwiebel | Chioggia-Bete | Koriander | Chili
lime | red onion | chioggia beetroot | coriander | chili

GEMISCHTE AUSTERN | MIXED OYSTERS

Sylter Royal (4×) | La Perle de Noire (4×) 
Tsarskaya (4×) | Fines de Claire (4×)

SPICY GOMA WAKAME SALAT (VEGAN) | SPICY GOMA WAKAME SALAD (VEGAN)

Meeresalgensalat | Sesamöl | Chili | Limette | Karotte | Erdnüsse | gerösteter Sesam
seaweed salad | sesame oil | lime | carrot | peanuts | roasted sesame seeds

MEERESFRÜCHTE | SEAFOOD

Argentinische Rotgarnelen, Wildfang | karibische Languste | kanadischer Hummer
Argentinian wild-caught red prawns | Caribbean crayfish | Canadian lobster

SERVIERT MIT | SERVED WITH

Bio-Zitrone | Schalotten-Vinaigrette | Wasabi-Limetten-Mayonnaise | Cocktailsauce
organic lemon | shallot vinaigrette | wasabi lime mayonnaise | cocktail sauce

Bei Fragen zu Allergenen, Lebensmittelintoleranzen und Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unser Team. Wir weisen Sie darauf 
hin, dass es sich bei den Grammangaben um das Rohgewicht des Produktes handelt. Alle Preise in Euro inklusive MwSt. 
For further information about allergies, food intolerances and food additives, please ask our staff. The listed grams refer to the 
approximate raw weight of the product. All prices in euros including VAT.



Austern 
Oysters

Wir servieren alle Austern mit Rotwein Vinaigrette.*h, m2

We serve all oysters with red wine vinaigrette.*h, m2

SYLTER ROYAL, SYLT, DEUTSCHLAND *k� Größe | Size Nr. 3

Diese Austern werden in Deutschlands einziger Austernfarm an der nördlichsten Spitze Deutschlands im Wattenmeer angebaut. 
Die Sylter Royal-Auster ist eine vollfleischige Auster mit zart-nussigem Aroma.
These oysters are farmed in Germany’s only oyster farm on the northernmost tip of Germany in the mudflats. This is a fleshy oyster 
with delicate nutty flavours.

1 Auster | oyster� 6,50
6 Austern | oysters� 38	

GILLARDEAU, FRANKREICH *k� Größe | Size Nr. 2

Die Gillardeau-Auster, auch als »Special de Claire« bezeichnet, ist eine Auster der absoluten Spitzenklasse. Sie hat einen ausgepräg-
ten Fleischkörper und schmeckt knackig-nussig und etwas süß. Dies ist einer besonderen Alge zu verdanken, die nur in der Gegend 
rund um La Rochelle und die Île d'Oléron vorkommt.
The Gillardeau oyster, also known as the ‘Special de Claire’, is a first-class oyster. It has a pronounced meaty body with a crisp, nutty 
and slightly sweet flavour. The specific taste of the oyster comes from a special algae which are commonly found in the area around 
La Rochelle and Île d'Oléron.

1 Auster | oyster� 7	
6 Austern | oysters												                     40

KRYSTALE, NORMANDIE, FRANKREICH*k� Größe | Size Nr. 2

Die mehrfach preisgekrönte Krystale-Austern werden anders als „normale“ Austern in hängenden Körben gezüchtet, damit sie so 
besser von der Strömung und den Gezeiten profitieren können. Die Krystale Austern stehen für Exzellenz und Exklusivität und 
überzeugen mit ihrem zart-nussigen Aroma. 
Unlike „normal“ oysters, the multi-award-winning Krystale oysters are farmed in hanging baskets, so that they can better benefit 
from the currents and tides. The Krystale oyster stands for excellence and exclusivity and impress with their delicate and nutty 
aromas.

1 Auster | oyster� 6,50	
6 Austern | oysters� 38 

KADEWE PILSENER *m1	�  4,90

BRLO Craft Bier vom Fass 
BRLO craft beer on draught	

NOAM *m1	�  5,90 

Helles Lager
Bavarian Beer

BRLO NAKED *m1	�  3,90 

Pale Ale alkoholfrei 
Pale ale, non-alcoholic

	�  0,75 l

PINOT NOIR + Weingut Kaufmann | Rheingau | Deutschland	�  35

� 0,75 l

MIRAVAL ROSÉ Château Miraval | Provence | Frankreich	�  39

ROSÉ SPÄTBURGUNDER GB Georg Breuer | Rheingau | Deutschland	�  27

0,1 l

6,50

4,50

0,1 l

6

0,2 l

12,50

8,50

0,2 l

11,50

Roséwein
Rosé  Wine*l

Rotwein
Red Wine *l

0,4 l

0,34 l

0,33 l

Bier
Beer

Bei Fragen zu Allergenen, Lebensmittelintoleranzen und Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unser Team. Wir weisen Sie darauf 
hin, dass es sich bei den Grammangaben um das Rohgewicht des Produktes handelt. Alle Preise in Euro inklusive MwSt. 
For further information about allergies, food intolerances and food additives, please ask our staff. The listed grams refer to the 
approximate raw weight of the product. All prices in euros including VAT.



FINES DE CLAIRE, DAVID HERVÉ, SAINT-JUST-LUZAC, FRANKREICH *k� Größe | Size Nr. 2

Eine der bekanntesten Austern auf dem Markt und schon im 17. Jahrhundert bei den französischen Bonvivants sehr beliebt. Die 
Fine de Claire ist eine Auster mit hohem Flüssigkeitsgehalt und einem zart-salzigen und leicht-süßen Geschmack.
One of the most well-known oysters on the market and a very popular oyster with the French bon vivants back in the 17th century. 
The Fine de Claire is an oyster with a higher liquid content and a delicate salty and slightly sweet taste.	

1 Auster | oyster� 4,50
6 Austern | oysters� 26	

TSARSKAYA, CANCALE, FRANKREICH *k� Größe | Size Nr. 3

Die Zaren von Russland waren schon immer Austernfans und zu Ehren dieser Tatsache wurde die Tsarskaya-Auster geboren. Diese 
ist eine fleischige Auster mit zuckerhaltigen Noten, die an süße Mandeln erinnern, und einem leichten Hauch von Säure am Ende.
Among the fans of the oyster were the Tsars of Russia, and in honour of this fact, the Tsarskaya oyster was born. The Tsarskaya oys-
ter is a fleshy oyster with sugary notes resembling sweet almonds with a slight hint of acidity at the end. 

1 Auster | oyster� 6
6 Austern | oysters� 35	

PLÉIADE POGET, NOUVELLE-AQUITAINE, FRANKREICH *k� Größe | Size Nr. 4

Thierry Poget, ein leidenschaftlicher Austernzüchter mit langer Erfahrung, zieht seine Austern zuerst 24 Monate im Meer bei Cha-
rente-Maritime auf und übersiedelt sie dann für ein weiteres Jahr in das nährstoffreiche Wasser von Utah Beach in der Normandie. 
Die Stärke dieser Auster liegt in ihrer Ausgewogenheit. Im Mund ist sie knackig und kompakt.
Thierry Poget is a dedicated and highly experienced oyster cultivator. The oysters initially spend roughly 24 months in the sea near 
Charente-Maritime and are then moved for an additional year to the rich waters of Utah Beah in Normandy. The strength of these 
oysters lies in their balance. They are compact and crunchy in texture.

1 Auster | oyster� 5,50	
6 Austern | oysters� 32

GRÖSSENBEZEICHNUNG | SIZE EXPLANATION
Nr. 1: sehr groß | extra-large (ca. 125 g) / Nr. 2: groß | large (ca. 100 g) 
Nr. 3: mittlere Größe | medium (ca. 75 g) / Nr. 4: klein | small (ca. 50 g)

Bei Fragen zu Allergenen, Lebensmittelintoleranzen und Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unser Team. Wir weisen Sie darauf 
hin, dass es sich bei den Grammangaben um das Rohgewicht des Produktes handelt. Alle Preise in Euro inklusive MwSt. 
For further information about allergies, food intolerances and food additives, please ask our staff. The listed grams refer to the 
approximate raw weight of the product. All prices in euros including VAT.

Weißwein
White Wine *l

� 0,75 l

MUSCADET SUR LIE Domaine Des Raillères | Loire | Frankreich� 27

RIESLING KADEWE SELECTION Josef Spreitzer | Rheingau | Deutschland� 27

PICPOUL DE PINET Foncastel | Languedoc | Frankreich� 27

CHABLIS SAINTE CLAIRE Jean-Marc Brocard | Burgund | Frankreich� 32

SANCERRE Domaine de la Jolivé | Loire | Frankreich� 35

SAUVIGNON BLANC Cloudy Bay | Marlborough | Neuseeland� 59

CHARDONNAY Domaine Leflaive Mâcon-Varzé | Mâcon | Frankreich� 65

Schaumwein
Sparkling Wine *l

0,1 l

4,50

4,50

4,50

5,50

6

10

11,50

0,2 l

8,50

8,50

8,50

10,50

11,50

19

22

� 0,75 

KADEWE CRÉMANT DE LOIRE� 40

KADEWE CHAMPAGNER� 84

KADEWE CHAMPAGNER ROSÉ� 95

KADEWE RIESLING SEKT� 33

LOUIS ROEDERER COLLECTION 242� 89

LOUIS ROEDERER VINTAGE� 120
�  	
LOUIS ROEDERER CRISTAL � 300

LOUIS ROEDERER CRISTAL ROSÉ � 590

0,1 l

6,50

13

15

5,50

14,50

18,50

50



LA PERLE NOIRE, LES HUÎTRES CADORET, NORMANDIE, FRANKREICH *k� Größe | Size Nr. 2

Eine fleischige und knackige Auster aus Carantec in der Normandie. Diese Auster wurde über einen Zeitraum von 6-12 Monaten in 
Riec-sur-Bélon veredelt, um ihren Gesamtgeschmack zu perfektionieren.
A fleshy and crunchy oyster from Carantec in Normandy. The oysters are refined over a 6-12 month period in the river of Bélon to 
perfect their overall taste.

1 Auster | oyster� 6,50
6 Austern | oysters� 38	

UTAH BEACH, JEAN PAUL GUERNIER, NORMANDIE, FRANKREICH *k� Größe | Size Nr. 3

Eine Köstlichkeit aus Utah Beach in der Normandie, fleischig und intensiv. Diese Austern gehören zu den besten Austern  
Frankreichs. 
This is a meaty and intense oyster straight from Utah Beach in Normandy. These oysters are among the best France has to offer. 

1 Auster | oyster� 6	
6 Austern | oysters� 35 

GRÖSSENBEZEICHNUNG | SIZE EXPLANATION
Nr. 1: sehr groß | extra-large (ca. 125 g) / Nr. 2: groß | large (ca. 100 g) 
Nr. 3: mittlere Größe | medium (ca. 75 g) / Nr. 4: klein | small (ca. 50 g)

OYSRI, DUNGARVAN BAY, IRLAND *k� Größe | Size Nr. 2

Die Oysri-Austern werden oft als Dessert-Auster bezeichnet und können als ausbalancierte, salzige Pistazien des Ozeans gesehen 
werden. Manche Austern haben leichte Noten von Zitrus und subtile Aromen von Gurke. 
The Oysri oyster is seen as the dessert oyster. These oysters can best be described as the well-balanced, salty pistachios of the seas. 
Some of the oysters have a light citrus note with a subtle cucumber finish.

1 Auster | oyster� 5
6 Austern | oysters� 28	

GEMISCHTE AUSTERNPLATTE | MIXED OYSTER PLATTER *k

Sylter Royal (1×) | Oysri (1×) | Fine de Claire(1×)
Pléiade Poget (1×) | Utah Beach (1×) | Tsarskaya (1×)

6 Austern | oysters� 33
12 Austern | oysters� 66	

�

Bei Fragen zu Allergenen, Lebensmittelintoleranzen und Zusatzstoffen wenden Sie sich bitte an unser Team. Wir weisen Sie darauf 
hin, dass es sich bei den Grammangaben um das Rohgewicht des Produktes handelt. Alle Preise in Euro inklusive MwSt. 
For further information about allergies, food intolerances and food additives, please ask our staff. The listed grams refer to the 
approximate raw weight of the product. All prices in euros including VAT.

DESSERT 

Bitte lassen Sie sich unsere aktuelle Dessertkarte zeigen.
Please ask our team which desserts we have on offer today.


